
2 Pet. 2:4-9 mws 

V. 4 
ἀγγέλων 

a transcendent power who carries out various missions or tasks, messenger, angel, evil spirits, of 

the angels’ fall and their punishment, cf. Jude 6 

a supernatural being that attends upon or serves as a messenger of a superior supernatural entity, 

angel 

 

ἁμαρτησάντων  AAPtcpMPG  fr. a`martanw 
to commit a wrong, to sin, of sinning angels 

to act contrary to the will and law of God, to sin, to engage in wrongdoing, sin 

 

ἐφείσατο   AMdepI3sg  fr. feidomai 
to save from loss or discomfort, spare, with negative ‘not spare’ 

to cause someone not to be troubled, to spare, to prevent trouble happening to someone 

 

σειραῖς 
pliable length of something used for binding, cord, rope, chain, ‘with chains of hell’ 

a pliable instrument of binding, chain or rope, ‘but he threw them into hell, chained in darkness’ 

 

ζόφου 
darkness of the nether regions, gloom, ‘chains of hell’ cf. v. 18, Jude 6, 13 

condition of darkness associated with feelings of despair and foreboding, gloom, darkness 

 

ταρταρώσας  AAPtcpMSN  fr. tartarow 
hold captive in Tartarus (thought of by the Greeks as a subterranean place lower than Hades 

where divine punishment was meted out, and so regarded in Israelite apocalyptic as well) cf. Job. 

41:32 

to cast into or to cause to remain in Tartarus (as a place of torture or torment), to hold in 

Tartarus, to cast into hell, ‘but held them in Tartarus by means of chains or darkness’ or ‘cast 

them into hell where they are kept chained in darkness’ 

 

παρέδωκεν  AAI3sg  fr. paradidwmi 
to convey something in which one has a relatively strong personal interest, hand over, give 

(over), deliver, entrust, hand over, turn over, give up a person, technical term of police and 

courts, hand over into [the] custody [of], deliver someone/something into someone’s hands 

to hand over to or to convey something to someone, particularly a right or an authority, to give 

over, to hand over 

 

  



κρίσιν 
legal process of judgment, judging, judgment, of the activity of God or the Messiah as judge, 

especially on the Last Day, judgment that goes against a person, condemnation, and the sentence 

that follows, cf. v. 9 

to judge a person to be guilty and liable to punishment, to judge as guilty, to condemn, 

condemnation 

 

τηρουμένους  PPPtcpMPA  fr. threw 
to retain in custody, keep watch over, guard someone, something, a prisoner 

to cause a state, condition, or activity to continue, keep, hold, reserve, preserve someone or 

something for a definite purpose or suitable time, cf. 1 Pet. 1:4 

to continue to hold in custody, to guard, to keep watch, custody 

 

V. 5 
ἀρχαίου 

pertaining to what was in former times, long ago, ancient, ‘the world before the deluge’ 

pertaining to having existed for a long time in the past, with the possible implication of such 

existence from the beginning of an event or state, for a long time, from the beginning, ancient 

 

κόσμου 
humanity in general, the world, ‘the people of the ancient world’ cf. 3:6 

people associated with a world system and estranged from God, people of the world 

 

ἐφείσατο   AMdepI3sg  fr. feidomai 
see above 

 

ὄγδοον 
eighth, ‘he preserved Noah as a preacher of righteousness, with seven others (lit. ‘as the eighth’)’ 

eighth in a series involving either time, space, or set, eight, ‘he preserved Noah, the preacher of 

righteousness, as the eight’ 

 

δικαιοσύνης 
the quality or characteristic of upright behavior, uprightness, righteousness, described as a 

characteristic to be taught and learned, because it depends on a knowledge of God’s will, 

‘preacher of uprightness’ cf. 1:1, 3:13 

the act of doing what God requires, righteousness, doing what God requires, doing what is right 

 

κήρυκα 
one who makes public declarations, especially of a transcendent nature, herald, proclaimer, 

(God’s) herald, one who proclaims, of Noah 

a person who preaches, preacher 

 

  



ἐφύλαξεν   AAI3sg  fr. fulassw 
to protect by taking careful measures, guard, protect 

to hold someone in close custody, to guard closely 

 

κατακλυσμὸν 
flood, deluge, of the flood in Noah’s time, ‘bring a flood upon something’ cf. Gen. 6:17 

a large flood with destructive force, flood, deluge, ‘brought the flood on the world of godless 

people’ 

 

ἀσεβῶν 
pertaining to violating norms for a proper relation to deity, irreverent, impious, ungodly, 

substantive – impious (person), cf. v. 6, Jude 4 

pertaining to living without regard for religious belief or practice, ungodly 

 

ἐπάξας   AAPtcpMSN  fr. evpagw 
to cause a state or condition to be or occur, bring on, bring something upon someone, mostly 

something bad 

to cause a state to be, to cause to be, to make to be, to make, to result in, tor bring upon to bring 

about, cf. v. 1 

 

V. 6 
πόλεις 

population center of varying size, city, town 

a population center of relatively greater importance, due to tis size, economic significance, or 

political control over a surrounding area, city 

 

τεφρώσας  AAPtcpMSN  fr. tefrow 
cover with or reduce to ashes 

to destroy by reducing something to ashes, to reduce to ashes, ‘(God) condemned the cities of 

Sodom and Gomorrah to destruction, reducing them to ashes’ 

 

καταστροφῇ 
condition of total destruction, with the implication that nothing is in its customary place or 

position, ruin, destruction, ‘condemn to destruction’ cf. Gen. 19:29, Prov. 1:27 

a state of total ruin or destruction, complete ruin, destruction, ‘and he condemned the cities of 

Sodom and Gomorrah to complete destruction by reducing them to ashes’ 

 

κατέκρινεν  AAI3sg  fr. katakrinw 
pronounce a sentence after determination of guilt, pronounce a sentence on, ‘consign to 

destruction’ 

to judge someone as definitely guilty and thus subject to punishment, to condemn, to render a 

verdict of guilt, condemnation 

 

  



ὑπόδειγμα 
an example of behavior used for purposes of moral instruction, example, model, pattern, a 

warning example ‘for the godless people of the future’ 

a model of behavior as an example to be imitated or to be avoided, model, example 

 

μελλόντων  PAPtcpNPG  fr. mellw 
to take place at a future point of time and so to be subsequent to another event, be about to, in a 

weakened sense it serves simply as a periphrasis for the future, ‘those who were to be ungodly in 

the future’ 

to occur at a point of time in the future which is subsequent to another event and closely related 

to it, to be about to 

 

ἀσεβέσιν 
see above 

 

τεθεικώς   PfAPtcpMSN  fr. tiqhmi 
to put or place in a particular location, lay, put, provide (an example), set up an example of 

something, cf. Rom. 14:13 

to cause a state to be, to cause to be, to make to be, to make, to result in, to bring upon, to bring 

about 

 

V. 7 
δίκαιον 

pertaining to being in accordance with high standards of rectitude, upright, just, fair 

pertaining to being in accordance with what God requires, righteous, just 

 

καταπονούμενον PPPtcpMSA  fr. kataponew 
to cause distress through oppressive means, subdue, torment, wear out, oppress, cf. Acts 4:2 

to cause someone to suffer ill treatment, to mistreat, to ill-treat, to cause to suffer 

 

ἀθέσμων 
pertaining to being unprincipled, unseemly, disgraceful, lawless, substantive, the 

disgraceful/lawless person, cf. 3:17 

pertaining to refusing to be subjected to legal requirements, lawless, unruly, not complying with 

law, ‘who was troubled by the licentious conduct of lawless people’ 

 

ἀσελγείᾳ 
lack of self-constraint which involves one in conduct that violates all bounds of what is socially 

acceptable, self-abandonment, ‘indecent conduct’ 

behavior completely lacking in moral restraint, usually with the implication of sexual 

licentiousness, licentious behavior, extreme immorality 

 

  



ἀναστροφῆς 
conduct expressed according to certain principles way of life, conduct, behavior, cf. 3:11 

to conduct oneself, with apparent focus upon overt daily behavior, to live, to conduct oneself, to 

behave, behavior, conduct 

 

ἐρρύσατο  AMdepI3sg  fr. rùomai 
to rescue from danger, save, rescue, deliver, preserve, cf. v. 9 

to rescue from danger, with the implication that the danger in question is severe and acute, to 

rescue, to deliver 

 

V. 8 
βλέμματι 

the act of seeing, seeing, ‘(Lot was profoundly disturbed) by what he saw’ 

that which is seen or that which one becomes aware of, what is seen, ‘by what he saw and heard 

the righteous man (Lot)…was tormented’ 

 

ἀκοῇ 
the act of hearing, listening 

that which is heard by someone, what is heart, message 

 

δίκαιος 
see above 

 

ἐγκατοικῶν  PAPtcpMSN  fr. evgkatoikew 
to live as a resident, live, reside 

to live or dwell among, to live among, to dwell among, ‘that good man lived among them day 

after day’ 

  

ἀνόμοις 
pertaining to violating moral standards, lawless, with reference to God’s moral law, wicked 

pertaining to living without regard to law, in the sense of refusing to obey laws, lawless 

 

ἔργοις 
that which displays itself in activity of any kind, deed, action, deed, accomplishment, of the 

deeds of humans, exhibiting a consistent moral character, ‘lawless deeds’ 

that which is done, with possible focus on the energy or effort involved, act, deed 

 

ἐβασάνιζεν  IAI3sg   fr. basanizw 
to subject to severe distress, torment, harass, essentially affective, ‘(Lot) felt his upright soul 

tormented by the lawless deeds (of the Sodomites) 

idiom, lit. ‘to be tormented in soul’, to experience mental torment involving sorrow mixed with 

anger, to experience anguish, to be tormented in one’s heart, ‘his righteous heart was tormented 

by their evil deeds (literally ‘he tormented his righteous soul by their evil deeds’)’ 

 



V. 9 
οἶδεν   PfAI3sg  fr. oi=da 

to know/understand how, can, be able 

to have the knowledge as to how to perform a particular activity or to accomplish some goal, to 

know how to 

 

εὐσεβεῖς 
pertaining to being profoundly reverent or respectful, devout, godly, pious, reverent, substantive, 

the godly or devout person 

pertaining to bring devoted to a proper expression of religious beliefs, devout, pious, religious 

 

ἐκ 
marker denoting separation, from, out of, away from, of situations and circumstances out of 

which someone is brought, from 

marker of dissociation in the sense of being independent from someone or something, from, free 

from, apart from, independent of 

 

πειρασμοῦ 
an attempt to make one do something wrong, temptation, enticement to sin, passive, being 

tempted, temptation from without or from within, that can be an occasion of sin to a person 

to endeavor or attempt to cause someone to sin, to tempt, to trap, to lead into temptation, 

temptation 

 

ῥύεσθαι   PM/PdepInf  fr. rùomai 
see above 

 

ἀδίκους 
pertaining to acting in a way that is contrary to what is right, unjust, crooked 

pertaining to not being right or just, unjust, unjustly, unrighteous 

 

εἰς 
marker of goals involving affective/abstract/suitability aspects, into, to, to denote purpose, in 

order to, to 

marker of intent, often with the implication of expected result, for the purpose of, in order to 

 

ἡμέραν 
a day appointed for very special purposes, day, especially of a day of judgment, fixed by a judge, 

the day of God’s final judgment 

an indefinite unit of time, but not particularly long, time, period 

 

κρίσεως 
see above 

 

  



κολαζομένους  PPPtcpMPA  fr. kolazw 
penalize, punish, of the Last Judgment 

to punish, with the implication of resulting severe suffering, to punish, punishment, ‘to keep the 

wicked under punishment until the day of judgment comes’ or ‘…under guard, awaiting 

punishment on the day of judgment’ 

 

τηρεῖν   PAInf   fr. threw 
see above 

 

 


